Cuctema i CTpyKTypa CXiAHOCNOB’SSHCbKUX MOB

conceptual and author's pictures of the world. It systematizes the material for making the
dictionary of the constants of Ukrainian culture, the Ukrainian conceptual base, is the basis for
theoretical studies of the laws of the development of language and society at significant
chronological intervals.
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HA3BAHUS YTOJIN, PACUMIIEHHBIX MO HAIITHIO
WJIM CEHOKOC, CBSI3AHHBIE C TIOJICEKAHUEM YYACTKOB JIECA
(IT0 MATEPUAJIAM MAMSITHUKOB IMTMCHbMEHHOCTH XIV-XVI BB.)

B cmamve paccmampueaemcs 00un u3 Haubolee BANCHHIX U eMecme C memM HaumeHee
UBYUEHHBIX B0NPOCO8 PYCCKOU UCMOPULECKOU JIeKCUKOIO2UU — (opMUposanue pasHooOpasHoll
N0  NPOUCXONCOEHUIO U CeMAHMUKe CeNbCKOXO3AUCMBEHHOU MEPMUHONIOUY, Odemcs ee
Xapakmepucmuka ¢ MOYKU 3PeHUs NPOUCXOHNCOEHUS. U (DYHKYUOHUPOBAHUS HA DA3TUUHBIX
IMANAX pazeumust pyccKo2o Si3blKd, ONpeoensiemcst CmpyKmypa, cl108000pa3068amenbHblil U
cemManmuyeckuli 00vem, npociedxdcusaemcs ee oOanvHeuwas cyovoa. Ilocredosamenvroe
npUMeHeHue ONUCAMeNbHO20, CONOCMABUMENLHO20 U CPABHUMENbHO-UCOPULECKO20 MemO0008
NO360UN0 APSYMEHMUPOBAHHO OCBEMUMb NPOYECC POPMUPOBAHUS JEKCUKU 3eMIenaulecmsa u
CEHOKOUIeHUSl 6 2CeHeMUYECKOM, CEeMAHMUYECKOM, CeMACUONOSUYEeCKOM U (DYHKYUOHATbHOM
acnekmax.

Knwuesvie cnosa: ucmopuueckas —J1eKCUKoIo2us, JN1eKCUKO-CEMAHMUYECKas 2epynnd,
noaucemusl, BapUAMUEHOCMb KOMNOHEHMO8.

[TogceyHo-OrHEBOE 3eMJIE/IETIME B CEBEPHBIX U CEBEPO-3aIaHBIX 3EMIISIX C
€ro BhIpA0OTABILEHCS BEKaMU CIOXXKHOW CHUCTEMOW 0OpabOTKH JIECHBIX YYacTKOB,
NpeBpallleHUs] MX B MAXOTHYIO MM CEHOKOCHYIO 3€MJII0 COXPAHUJIOCh 3/ECh
BIUIOTH JI0 HAIIIETO BPEMEHH.

B HOBropojackux naMsSTHHKax MUCbMEHHOCTH OTMEUEH psii HAMMEHOBAaHMUI,
OTPAXKAIOUIUX B CBOEH CEMAHTHKE Pa3JIMYHbIE 3TAallbl MOJTOTOBKH JIECOYyYACTKa
1oJ1 MalHo. B 0CHOBY XapakTEpUCTUKU JEKCUKHU MOICEYHO-OTHEBOTO 3eMIIEIETHS
U3y4aeMoOl TEppUTOpUM TIOJNOXKEH AuddepeHuaibHblii  TpU3HAK  “Croco0
MOATOTOBKM K HCIHOJIb30BaHUI0 . OObeAMHEHUE aHAIU3UPYEMbIX JIEKCEM B
nekcuko-ceMantuueckue rpynmnsl (JICI') onpeaenun aTan noAroTOBKU 3€MEJIbLHOTO
y4acTKa K UCIOJIb30BaHUIO.

Leab cTaThy — 0XapaKTepU30BaATh JIEKCUKY MOJCEYHO-OTHEBOTO 3eMIIeIEus
C TOYKHU 3PEHUS MPOUCXOXKIEHUS U (PYHKIMOHHPOBAHUS HA PA3JIMUHBIX dTarax
Pa3BUTHS PYCCKOTrO SI3bIKa, ONPEACIIUTh €€ CTPYKTYpPY, CIOBOOOPA30BATENbHBIA U
CEMaHTHYECKUM 00BEM, ITPOCIICANTh JATBHEHIITYIO CYALOY.
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O6beaunennsie B JICT™ nekcembl ynmotpeOsitoTes Jjisi 0003HAYEHUS OJTHOTO U
TOTO K€ TOHSATHUS W SBISIOTCS ONM3KUMH WIH TOXICCTBEHHBIMHU IO 3HAYEHUIO,
MHOTOOOpa3ue ux (popMm, Ha HaIl B3I, XapaKTepU3yeT ONPEAeICHHbIA MOMEHT
CTAaHOBJICHHUSI 3€MJICJICIbYECKON TEPMHHOJIOTUA — HAKOIUICHUE JIEKCHUYECKHX
cpeactB (3TO OBUIO XapakTEpHO MJII BCEH CHUCTEMBI SI3bIKAa AHAIM3HPYEMOTO
nepuoja). PaccmarpuBaemble Ha3BaHMsS YYacTKOB JieCa, PACUUIICHHBIX TIOJ
NAIIHIO WIK CEHOKOC, BCTYNAlOT B POJ0O-BUJAOBbIE OTHOUIEHUS C JIEKCEMOU 3emi,
Ha3bIBAIOIIEH “JIFOO00M y4acTOK Jieca, pacCUUIIEHHBIN MO MaIIHIO UK CEHOKOC .

B rpynmy, rae KIIOYEBBIM CIIOBOM SIBIISIETCS JIEKCEMA MOOCEKd, BXOOST
CMHOHUMUYHbIE HAMMEHOBAHUSL: Croud, NOOCIbKA, PO3CIoUb, CYKU, CYUbe.

B noBropoackoii nuceMenHoctn XIV—XVI BB. npu 0603HaueHUN JIEHCTBUH,
Ha3bIBAIOIIMX MPOLECC MOATOTOBKU (PAaCUMCTKM) Jeca MOJ MallHI0 WM CEHOKOC,
aKTUBHO HCIIOJIb30BAJIUCH OOILECIABIHCKUE TIJIATOJIBI Ceub, Ceyl, CeKmu, CeKy.
['maron ceus — WHAOEBPOIEIHCKOrO0 XapakTepa — cp. “0onr. cexa ‘“‘cexy’;
cepOoOXOpB. cujehu, cloBeH. sékati, sékam “pybuthb, ceub, Uelll. sekati, sici, CIBII.
sekat', siect', monbCK. siekad, siece, B.-nyX. sykac, syc, H.-nyX. seka¢, sec; mona0.
sect // llpacnaB.*seko, *seékti mepBoHay. areMaruy. Tjar., POJCTBEHHO JIp.-JUT.
Isekti ‘“‘naceun”, iSsekti ‘“‘Bbiceun”’, naT. seco, -are ‘“o0Ope3arw”, upi. esgid
“oTpyOaer”, najnee Cro/ia OTHOCUTCS ceKupa U ceuwb, Nat. sakena “recax xpeuna’, .-
B.-H. segansa “koca”, seh cp.p. “nemex”, sega, saga ‘“nuna”’, and. shat “xupka”,
“motera” [5, I, c. 593]. CoBpemennas dhopma u3 *sekti /kt mepen TIacHBIM
NEepeHero psja M3MEHWIOCh B JonuchMeHHyio 3moxy B U, b > E, xoHeuHoe
oesynapaoe U ornaino [KOC, c. 408].

B “Marepuanax” WM. M. Cpe3HEBCKOro Iaron creuu, CreKy MHOTO3HAYEH.
3nech crpuu, creky — pyOuTh; BBIpyOaTh, BBIKAINBIBATH, OTKAIBIBATH, MPOPYyOaTh,
npoOuBaTh, KOCUTh, HAHOCUTH yAapbl MedeM, pyOuTh; yousatb; pazuth [4, III,
c. 904-905]. Cruu, creky ¢ CEeMaHTHKOH ‘“‘pyOUTH” WILTIOCTPUPYETCS B JAHHOM
JEKCUKOrpauyecKkoM TpyJie npumepoM u3 “JKutus npenoJoOHOro OTLa HAIIEro
®eonocusi, urymena Ileuepckoro”, HamucaHHoro dyepHopusueM Hectopom B
1093 r.: Buormwa npenodobvHaazo ueoymeHa C80K20 CrpKoywa O0pvea; W
IIPUMEpPaMHU U3 IPYTHUX UCTOYHUKOB, CPEIN KOTOPBIX OTMETUM “‘3anuchk [ puropus
JIpikoBa Mutp. 3ocume 1492 r.”: CreHo KOcumu u areCcv credu Oomnanio [Tam xe;
AIOB I, Ne 118].

B “Marepuanax” I'. E. Kounna rnaros crouu TakKe€ MHOTO3HA4Y€H. 3JIECh,
KpOME€ IMpOYMX, OTMETUM 3HA4YEeHUs: ‘‘pyOUTh JieC, IMOJb30BaThCA JIECHBIM
yrogpbem”, ‘“cedd pocuucTh, ypouuie’ [2, c.324], 3aduUKCHUpPOBAHHBIC B
HOBIOPOJICKMX M TCKOBCKHX JIETONHUCSIX, B rpamorax Benukoro Hosropoaa u
IIckoBa, B IOpUANMYECKUX aKTaX B OCHOBHOM LIEHTPAIbHBIX palOHOB MOCKOBCKOU
Pycu. Tak, B I'pamore BexXnIKOro MOHACTBIPS MOHACTBIPCKOMY KIIFOUHUKY B
Tonsue fAxum otmeuaem: U 6vl na Ilanve ocmpose, nroca He croKume, CroHA He
kocume (I'BHII, Ne 316, XV B.), rne wue crokume— ‘“He pyoute”. A xmo
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OCILIUUMCSL CeU Hauleu 2pamomol, d NOYHemb HACMYNAMUCs Ha 0OMOBYIO 3eMI0
cammu bozopoouyu, a nounem nrecv crouu U NONCHU KOCUMU <...> UHO MOMb
Oyoem nuwen nomku u cremeu (Tam xe). JIrcv crouu, 0€3 comMHeHus, — “pyOuTh
aec”. B “Marepuanax” I'. E. Kounna otmeueHo mnpedukcaibHoe oOpa3oBaHUE
pacceyu  “pacUUCTUTH’  TIOCPEICTBOM  BBIPYOKH, 3apErUCTPUPOBAHHOE B
JOKYMEHTAaX LEHTPAJIbHUX paiioHOB Pycu. B NHCbMEHHBIX NaMITHUKAX
Hosropozckoii peoganbHoil pecriyOnuKd OHO HE OTMEYAETCS.

Co BTOpO# mNOJIOBUMHBI XV B. B HOBMOPOJACHKUX JOKYMEHTAX yHOTPEOIAIOTCS
CJIOBa C KOPHEM -CroK-: noocreka (0T nodcrekamu sekti — sek-a-ti), croua, pozceus
(ot *sekja) co 3HaUEHHEM “y4aCTOK Jieca, pACUMIIICHHBIN MOJT MAIIHIO .

Iloocreka B “Matepuanax” 1. 1. Cpe3neBckoro B cepenune XV B. oTMeUaecs
B Kynueit Bacuwmus lpsik. 1550 r. ¢ cemanTukoil ‘“mecto, rje BbIpyOJieH Jiec,
yumo6a”: Ilo mou ouce prokre [londicre HaBo0Kb U ¢b noocrskoro [4, 11, 1069];
Benrnv umv na opyeou cmoponrs Lllexwnol proku <...> yucmumu noXdCHU, U 1sChb
crpuu, u depesHio Ha mou noocrekre nocmasumu [Tapx. I'p. Kup.-beno3. Mom.
1556 r., Tam xke].

PaccMoTpeHHBI MaTepuan MO3BOJWI PACIIMPUTh CEMAaHTUYECKHH O0BbeM
Jekcembl noocreka, mnpennaraeMbii U. U. CpesneBckum. Tak, B JlanHOil Ha
IIOJITOPBI BEPEBKM 3€MJIM M JIEPEBHIO B MIOrocre TOMBOTOBE... OTMEUEHO CIIOBO
noOCrKa ¢ CEMAaHTUKOM “‘yd4acTOK Jieca, paCUUIIEHHBIN MMOJI CEHOKOC: 4 me mos
3emasa 8b medxcaxv Ha Kpachoii copkro cv @eodociemsv Tumogiesvims nooschero
Pouuukosa 6v meacaxv [ AXY II, XVI B.].

B noxyMeHTax Apyrux TEppUTOPHI aleIIiTUB n0OCIBKA 3aCBUIETETLCTBOBAH
¢ XV B. Hanpumep, B nepesicnaBckux akrax otmedaem: Om Ceeuunckue o2opooa
Ha moHKylo auny oa Ha kpau Ceeuurckue noocexu 0a oynienamyr ugy [JlOKiL.
ITepesicin. y., 1480r., Ak. I, Ne544]. B mnpennaraemom mnpumMepe noocroKa
“pacCUMIIEHHBIN Y4YacTOK Jieca”’, HO MO KOHTEKCTY MOXHO KOHKpPETU3UPOBATh,
PACUMILIEH 3TOT YYaCTOK MOJI NAIIHIO WM 0] CEHOKOC.

B xonme XVIB. mu B Tteuenne XVIIB. Jnekcema nodcreka axKTUBHO
UCIIOJIb3YETCSl B JEJIOBOM MHUCBMEHHOCTH beno3epps, S3bIKOBOM TEPPUTOPHUH,
BXOAMBIIEH cocTaB HOBropojckoro auainekra. B XVI-XVII BB. nekcema noocroka
UCIIOJb3YETCSl MPEUMYIIECTBEHHO B JOKYMEHTaX UEHTPaJIbHbIX paiiOHOB
benozeppss. OnHa OTMEUEHa HaMM B pPa3jW4yHbIX JOKyMeHTax Kupwuiio-
beno3epckoro MoOHACTBIpS: B KHHUIax OOJIBIIOTO CTPOUTENsS, B IPUXOAHO-
pacXOJHBIX KHHUIaX, B OTHHUCHBIX TIOCEJIbCKUX CTapleB pa3JIUYHbIX BOTUYHUH
MOHACTBIPS, B YEJIOOUTHBIX KPECThSH: Jlech nocekiu u 6 nomcekaxv pox#Cv U peny
cesiiu [[eno Kup.mon. 1677 r.; JIOUU . 260, cm. I, Ne 397]; Ilocexv on cmapey
Ha nycmouwie Ha acnudoge iechb 8b NOOCEeKY U Nodicecb a CMOos4eso J1ecyooibuiu
mozo npudice2v [Yenoo. kp.-su Kup.-benos., XVII B.; I'TIb IA A 1, Ne 17, 1. 458].
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B 3anagnseiii paiionax benosepbst B XVII B. niekcema nodcrska oTMedeHa B
4eIo0uTHOM moHOMaps... 1686 r.: Biraderomv moil nycmowivio OHb dice non 0a
0bsAUEeKD, NOOCTHKU CeKymb, Xebw cetoms [Omn. cB. Bir., B. 7, 77].

B XVII B. nekcema noocrska NPOAOTXKAET yHOTPEOJATHCS HA TEPPUTOPUU
Xonmoropckoi enapxuu. Tak, B I'pamore naps Bacwins MBanosnua Ha /[Buny...
OTMEYAEM: ...U MOMy Oe uxb 050b Meawky 0ano Ha 0OpoKs nycmovle NOMemHbvle
3emau 2 004U ¢ Mmpemblo 8 PO3HbIXb MIBCMIBXb 3a pyubem u Ha bopanosrs Hocy
oa Ha noocrke [AXY 1II, 1612r.]. B XV-XVIIBB. noocrska aKTUBHO
yHnoTpeosieTcsl ABUHCKUX HUCTOYHUKaX: [lodcHsa <...> npomedcwv Eecesvbesvimu
noocrexamu [Ant. Bki., 59, XVII B.].

Cnenyer oTMeTuTh, uTO B HOBropoAackux mucuoBbiX KHUrax XV B. JeKkcema
noocreka 3aUKCUpOBaHa HAMU B KAadeCTBE TOIMOHMMHYECKOTO HAMMEHOBAHU.
Apean 6osee APEBHETO MO MPOUCXOXKIECHUIO HEMPO3BOJHOIO TOMOHUMA HOOCIbKA
OXBAaThIBACT IO IPEUMYIIECTBY TeppuTopuio JlepeBckor mnatuHbl HoBropona
Benuxkoro: /[a 6b depesne 6v [loocexkr 06. bospckuii nycms [HIIK 11, 331, XV B.];
Bv Bycmob-Bonomckoms cenyo Iloocexa [Tam xe, 307]. B [lepenucHoit 06pouHOit
KHUre JlepeBCKOM IMSATUHBI OTMEYEHO WCIIOJb30BaHWE TonoHuma Iloxceku —
(dhopMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa JIEKCeMbI nojiceka: /[. Iloocexu [Tam xe].

JlepeBckasi mATHUHA, KaK U3BECTHO, HA BOCTOKE M Ha IOT0-BOCTOKE I'PaHUYMIIA
¢ TBepckoil 3emiieil, TaK YTO HAJIMYME B HEW TONMOHMMHYECKOIO HAUMEHOBAHUS
[logcexka, Ha Ham B3MJISLA, MOXHO OOBSCHUTH MPOLECCAMH MEXKIHAIEKTHOIO
oOmienus. Bo3MOXKHO, MOSIBIIEHHE W PACIPOCTPAHEHHE €ro0 B CEBEpPO-3aIlaHBIX
3emisix Benmukxoro Hosropoma u benoseppst — pe3ynprar BiIusHUSA JIE€JIOBOU
MUCbMEHHOCTH LIEHTPAIbHBIX palloOHOB MOCKOBCKOT0 rOCyAapcTBa, Tak Kak B XV—
XVI BB. B NOKyMEHTax, HampasisieMbIX U3 MOCKBBI B 3TH 3€MIJIH, JIOBOJIBHO
aKTUBHO UCHOJIb3yeTcs (opmysia “lec ceuyd M JEpPEeBHIO HAa TOW IOJCEKE
MIOCTaBUTH .

B Ilepemmcuoit 0o0pounoit kuure JlepeBckoil MNATHHBI 3aQUKCUPOBAHBI
UCIIOJIb3yeMble B KaueCTBE TOIMOHUMOB MpeduKCcalIbHbIE 00pa30BaHUs MYKCKOTO
pona u npedukcaabHO-cyhPuKcaTbHbIE 00pa30BaHUs JKEHCKOTO W CPEHETO PO
OT KOpHs -cek-: /[. Ocexw, /[. na Oceunr, /[. Oceuno [HIIK II, c. 802].

B reorpaduueckux Ha3BaHUSAX, OCOOEHHO B HA3BaHHUSIX HACEICHHBIX MECT,
JIEKCUKa HUBOTO HApOJHOIO s3bIKa OTpakajach HaubOornee mnosHo. Ha3zBanus
HACEJeHHBIX MECT B OoJblIed CTeNneHu, YeM JIpyrue reorpapuyeckue
HAaNMEHOBAHUSI, CBS3aHbl C JIESITEIBHOCTHIO 4eloBeKa. JIroaum Ha3piBanm mecra
CBOETr0 IMOCEJEHUS CIUIOLIb U PSAAOM CIOBAaMH, YKa3bIBAIOIIUMHU Ha Ty WIH UHYIO
CTOPOHY UX TPYAOBOM AeArenbHOCTU. [loiryunB pa3 onpeneeHHoe HAMMEHOBAHNUE,
reorpauyeckoe Ha3BaHUE COXPAHSAJIOCh HAa MPOTHKEHUM IEJIOro psaa 3MoX.
IMeHHO T03TOMY MECTHBIE Ha3BaHHUS MOTYT OBbITb HE3aMEHWMBIMU MCTOYHHKAMU
JUISL U3YUYEHUsSI CIOBAPHOTO COCTAaBa SI3blKa B PA3JIMYHbIE MCTOPUUECKHUE DIOXU; B
HUX 33aKJI0YEH MaTepHall, OTPaXKaroIUK pa3IMuYHbIC IEPUObl B UICTOPUH HApOIa.
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B naMsTHUKaX HEKOTOPBIX TEPPUTOPHUHN JIEKCEMa crpua ‘‘pa3fieNlaHHbIA MO
IIOCEB y4acToK Jieca, mojaceka” dukcupyercs ¢ XV-XVI BB. Tak, B OTBOIHOIA. ..
1492 r. ona BniepBbIe OTMEUAETCS B MUCbMEHHOCTU benosepswsi: A nonsany mpemouio
0o ceue ¢ poocvro Manroma oa Jlesywa omeenu x ceoeii depesne Muxanesckoi
[Ak. II, No 290]. bornee akTUBHO JieKceMa UCIIOIb3YETCS HA IAHHOW TEPPUTOPHUU C
XVI B., 0coOO6HHO B JOKyMEHTax BOCTOUHOM udactu benozepws: [locexiu y Hac
JleCt MOHACMBIPCKULL CUTbHO, 0d pOdJiCch nocesanu <...>. ceuy C X1eOoMb 6ejell
cyove npucyoumu Depanonmosckum cmapyemdv [Ilp. rp. Depan., 1502; Ax. I,
Ne 337]. PaccmoTpeHHas jiekcema paciupoCTpaHeHa B OCHOBHOM B II€HTPalbHBIX
paitoHax MockoBckoil Pycu. B MOCKOBCKHX, BIIQAUMHUPCKHUX, NEPEICIABIbCKUX,
JIMHUTPOBCKHUX, TBEPCKUX, KAIIMHCKUX UCTOYHMKAX XV—-XVI BB. oHa oTmMeueHa B
3HAUYCHUH ‘TIOZCEKa’”’, ““CeHOKOC Ha ImojceKe” .

“OnpIT 00JaCTHOTO BEJIUKOPYCCKOTO CJIOBapsi” OTMEUYAET JIEKCEMBI HOOCToKA
“MOACEYEHHBIN JieC; BAICKHUK® C MOMETaMU “‘apxaHr., HoBropoj.” [Onsit, 165],
crpya “B JIECHBIX MECTax MaxOTHAasl 3€MJIs, ¢ KOTOpOW BBIpyOaroT jec u, s
yAOOpeHHs], COKUTAOT’ C TOMETOM “BiajuM.”, CeUuIle “IpOCTPAHCTBO 3€MIJIU, Ha
KOTOpOM BbIpyOJIeH Jec” — “apxaunr.” [OmbiT, 225]. B crnoBape B. U. [Jans
“noocexa — unio0a, KyJura, moxer, HIOYMHOK, BaJIKH, pOCYUCTD B Jecy. [Ipamamob
nooceky, BOCT., CEB. — )Keub CpyOJIieHHbIN Ha uuiobe jec. Ilodceky noovimams —
“maxarp” [2, III, c. 209]; ceua — “npoceka, TPOUYUCTh, POCUUCTH, B JIECY YJIMIIEH:
3emnemepvt crouy nponodcunu...// “apoci., Bmam., Kali.” nooceka — ‘“MecTo,
oAb, TJ€ BBIPYOJICH JIEC WM JIeCOCEeKa, Tie UuaeT pyOKka; // pocUuCTh B Jiecy,
rJIe Jiec BRIPYOJICH M COXOKEH Ha MecTe, 1o namHw. Ceuunye — ¢ moMeTaMu “‘apX.,
npM.” — nocrek, nocreka; “‘apx.” — “BbICE€YKa, MECTO B JIECY, T1le UJIeT pyOKa, OTBOJ
U, TIIe jJec yxe BeIpyOnen”; “Ceunas zemisn, Ka3. BcrmaxaHHas nenuna” [2, 1V,
c. 382].

B coBpeMeHHBIX HAPOJIHBIX TOBOPAX HOOCEKA — IOBOJIbHO aKTUBHBIN AJIEMEHT
JEKCUYECKOM  CHCTEMbI, TIPUYEM HE TOJbKO IIEHTPAJIbHBIX  pPaOHOB.
PaccmarpuBaemasi jekcema OTMEUaeTcsi U B FOXKHBIX, M B FOIO-BOCTOYHBIX
obnactsax. Kak Bumaum apean pacmnpocTtpanenus ciioBa nooceka B XVII-XIX Bs.
3aMETHO PACIIHPUIICS.

[Io nmanabiM kaproTeku CPHK, nekcema nodceka wucnonb3dyercsa Ha
TEPPUTOPUM FOKHOM dYacTU ApXaHTelbCKOM 00JacTH — B KapromojbCKux,
OHEXKCKHMX, IUIECEHKMX ToBOpax, B Kapemun — B MyJOKCKUX, CaHKT
neTepOyprekux, JoeiHonobckux ropopax. Kaproreka CBI' oTtMeuaer ekcemy B
B kaptoTekax [IOC, AOC, CHI'. B HauMoHainbHbIN TIEpUO/T JIEKCEMA TTEPEXOUT B
paspsia o0IIeyOTPEOUTENBHBIX CIIOB PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bIKA.

CoOCTBEHHO PYyCCKOE CIIOBO po3ceub (PUKCUPYETCS B OJTHOM M3 JJOKYMEHTOB
benozepws. B “Marepuanax” U. 1. Cpe3HEBCKOTO pocrpub===po3creub “NalllHs,
nogHAras u3-nox seca’ [4, I, c. 176]. Jlekcema oTtmeuena B qokymeHTte XV B.
BOCTOYHOM dYacTH OdTOW Tepputopun: 710, 2eocnoduHne, poscedu U HOKOCH
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KO4eBUHCKUe, NOYAlb CMAasums 080pb cee <...>. HA omya moezo posceyu <...>
pazcequ naxanw [[IpaBas xp. Kup.-benos. Mon., 1492 r.; AK III].

ITaMATHUKM APYTrUX TEPPUTOPHUM, B TOM 4YHUCJIEC U HOBIOPOJCKHUE JIEKCEMY
pOo3ceyb HE OTMEUAIOT.

B coBpemennbix ropopax benosepes jekcema pozceus HE COXpaHWIIACh, HE
bukcupyeTcsi oHa U 00JIaCTHBIMU cloBapsiMu (oTcyTcTBYeT B Kaptorekax CPHI,
[1OC, CPI'K, CPI', AOC, CBI, CBI).

ITamsataukn  nucemMeH”Hoctd  Hosropomckon  3emmum XVI-XVII BB.
CBUJICTEIBCTBYIOT 00 AaKTUBHOM yHOTPEOJCHUH JIEKCEeMBbI CVKku — (HOPMBI
MMEHUTEJILHOTO MaJIe’Ka MHOKECTBEHHOI'0 YKCJIa OOLIECIaBIHCKONU JIGKCEMBI CYK,
00JT. CbK, CEpOXOpB. CyK, 4eml., ciBil. suk, monbck. se¢k. Jlekcema cyxk umeer
COOTBETCTBHMS B JPYIMX MHIOEBPONEHCKUX s3bIKax. IIpacnaBsHckoe *sokw
cOMmKaeTcs ¢ JINT. at-Sanke  “KproK, BHICTYI Ha JepeBe, Manka”, ap.-uHA. cankus
“OCTpBIi KOJIBIIEK, IEPEBSIHHBIN TBO3/b, Kol [KDC, 431; 5, I1I, c. 798].

B “Marepuanax” U. U. Cpe3sHeBckoro cyks — “ctBOJ, NpyT, cy4ok [4, 1II,
c. 614]. 3ameTuM, 4TO B UMEHUTEIBHOM I1aJI€’K€ MHOYKECTBEHHOTO YHCJIa CJIOBO
CYK®b TIEPBOHAYAIBHO UMETI0 POPMY cyyu, a B BUHUTEIbHOM — cykbl. Dopma cyku
SBUJIACh B PE3yJIbTaTe€ B3aWMOACHCTBUS (POPM MMEHUTEITHHOTO W BHHHUTEIBHOTO
najie’xei ¥ BbIpaBHUBAHKSI OCHOBBI BO MHO>KECTBEHHOM UHUCIIE.

B. 1. lans ¢ nmomeramu “HOBTr., TBp., IICK.” mnpemiaraet: Ilpsrate cyxu,
BAJIUTh CYKU — BAJIKU K€Ub, PACUUIIATH JIEC MOJ MAIIHIO, MIOKOC; PyOUTh U KEub
JIeC MOJT pOCYUCTh, MOJCEKY, Kynury [2, IV, c. 358].

[Io Hammm paHHBIM, pacnpoctpaHeHue Jiekcembl cyku B XVI-XVII BB.
orpannumiiock tepputopueir CeBepo-3amannoil Pycu. OcoOeHHO aKTUBHO OHa
UCIIOJIb30BaIaCh B JOKyMeHTax Borckoit m OOoHexckoi mnsaTtuH Bemmkoro
Hosropoga, a Takxe B MaMsATHUKAX NCKOBCKOM MUCBMEHHOCTH. B pomeammx o
HaCc JIOKYMEHTaxX YyKa3aHHbIX TEPPUTOPHI JIEKCEMa CYKu OTMEYEHA HaMHU C
CEeMAaHTUKOM ‘‘y4aCTOK JieCca, PAaCUMIUEHHBIA II0J IAIIHIO; ‘“y4aCTOK Jieca,
pacuuiieHHbIN 1oJ ceHokoc”: Cyku ceuu Ha cobs 6 monacmulps [OOPOYH. Kp-SH
Borck. mar. 1598 r.; Apx. Ctp. I, Ne 361]; Ioowc. meorcwv Ilusowce pexu Ilnvigorcuybi,
npomug 0yba 6 cykaxv, Onmounka Ocunoga, co cmapocmorw 3a Muwymorw <...>
cena 90 xonenwv, 0b6poky 7 armwinw [I1. kH. XV B., c. MAMO V — UKIIC; 238,
c. 77]; A umo cyku ceuenvt unu xneb cesinv 6 105 200y, a mamsv xne6 noxcamuu, a
CYKU cnaxamu, mojibko 6yoymo poicanvle cyku 106 200y [Uenodutnas kp.-sH Kuxk.
[Torocta 1697 r.; Ak. rpaxa. pacmp. I, Ne 86]; 3asradenu, cocyoaps, onu moero
NOCEKUPHOIO 3eMel0, a 5 CUpoma mex CYKO8 3HAMEHUN U XOmel XOmel CYKbl
nodceuv u ces nocuams [UenoburHas kp.-Ha Breixtoszepckoii Bosnoctu; Mriosep,
108, XVII B.]; llawym newyro nawnio <..> ceK CYKU, NOXBANAEMCS U MOU
ceuenvle CyKu ommuamo, cek cyku u nxan [YenoO. crpourtens ['oHropepckoro
MoHacTeIpst Peonocus, Tam xe, 132, XVII B.].
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Cnenyer ykaszaTh, YTO B HEKOTOPBIX NaMATHUKAaX MHUCbMEHHOCTH HaMH
OTMEUEHO TMapajuielIbHOE YHOTPEOJICHUE JIEKCeM HUBA, uepmedxc W CYKU Kak
aOCOJIFOTHBIX CUHOHUMOB: JKanoba na Ilomana Heanosa <...> c e8o cykog yuien
020Hb 6 cyku Maxcuma Konopamwvesa, a uepmedc eso Maxcumos 32open. W on
Maxcumka ons mui eso [lomanosvi HUBbl noodicecy U 4epmedtcy C80e20 MeHs.
cupomy nonanpactHy ucnpooan [Yenob. xp.-Ha Muposepckori Bosoctu Den.
Aupp., Mrouinep, Tam xe 240, XVII B.].

C XVII B. B 1OKyMEHTax CEBEpPO-3alaJHbIX TEPPUTOPUN CONMPEIAEITBHOTO C
osBIMMU 3emusiMd - HoBropoga Benukoro bemosepbst gukcupyercst jiekcema
cyuve — coOUpareNbHOE CYIIECTBUTENbHOE OT cykb. B. W. Jlanb onpenenser cyuve
KaK Cy4bs, XBOPOCT; BaJIKH, KyJIUra, orauile, yuiioba [2, IV, c. 358]. Bayrpennss
dbopma crmoBa cyuve, Kak W CYKU, CBHICTEILCTBYET O €Tr0 NPHHAMICKHOCTH K
TEPMUHOJIOTMM  TOACEYHO-OTHEBOro  3emuenenuss. llpuBeneM  mpumepsl
UCIIOJIb30BaHUs JIEKCEMbI CyUb€ B NMaMATHUKAX MUCbMEHHOCTU benosepss, rae mo
MHeHuro FO. M. YalikuHoM, OHa HCIOJb30BajlaCh C CEMaHTUKOM “‘HIojceka, Ha
KOTOPOM BBDKHUTAETCS MO MPEUMYIIECTBY MEJKOJEChe WM KycTapHUK [6, c. 76]:
Cuuem mbul, cupomsl, b Jlece cyuve, 20Cy0apsi C80€20 3eMII0 NUMOMYIO, U OHb
I'pucoputi Pamxos, npuwienv K HAMbB, CUPOMAMBH HA CYYbe... C CHIHOM CE8OUM
AKo80OMYD... Cb HOdJNCAMU U Cb MONOPAMU U OMOUIU HACH, CUPOMDB, OM 3eMIU
[Ueno6. kp.-H 3ao3ep. ct. Kyiick. Bomoctu, 1661 r.; Omn. cB. Bar., B. 11, 85].

WNuTepecHa nanpHelmas cyabba paccMaTpuBaeMbIX TepMUHOB. B “OmbiTe
00JIaCTHOTO BEJIMKOPYCCKOIO CJoBaps’” JIEKCeMa cyybe HE OTMEUYAeTCs, a JIKCeMa
cyku ¢ tiometamMu “rickoB. (Omou., IIckoB.), TBep.” mpenacTaBiieHa 3/€Ch C
CEMaHTUKOMN “pacuuIlieHHas 4yacTh Jieca [ rmoceBa xeba”, cyku ceub — “JKeub Jiec
JIJISL OUMIIICHHST MECTa MO/ MaIIHI0 Uin ceHokoc” [Ombit, 220].

CeBepo-3anaHblid apeaj pacIpOCTPAHECHUS JIEKCEMBI CYKU COXPAHSIECTCS U B
Hamt JaHU. C ceMaHTUKOM “Tojiceka” OHa W3BECTHAa B HOBIOPOACKHX,
kanmuHuHCKuX [1, c. 19], nckoBckux [2, IV, c. 358], omoHeukux, mya0kKCKHX,
NETPO3aBOJICKUX, JIOAEHHO-TIOJIbCKUX, BBITETOPCKUX TOBOPAX.

B coBpeMEHHOM pPYCCKOM JIMTEPATYPHOM S3BIKE JEKCEMBbI CVKU, CYUbe C
CEMaHTHUKOM, OTHOCSIIEH UX K TEPMHUHOJIOTMU MOJACEYHO-OTHEBOIO 3eMJICICus, HE
UCIIOJIb3YIOTCSI.

Jdumepamypa:

1.  bopucosa E. H. Jlekcuka CMOJEHCKOTO Kpass MO MNaMITHUKAM MNHCbMEHHOCTH
/ E. H. bopucosa. — Cmonenck, 1974.

2. Janv B. A. TonKOBBIN CJIOBaph XUBOTO BEITUKOPYCCKOTO s3bIKa : B 4 T. / Bmagumup
NBanosuy Jlans. — M. : Pycckuit s3b1k, 1978—1980.

3. Kouun I'. E. Marepuainsl Aji1 TEPMUHOJIOTHYECKOro cioBaps npeBHell Pycu / ['eopruii
EBrenneBuu Kouun. — M.—JI., 1937.

4.  Cpesnesckuu M. 1. Matepuansl 1Js CIOBapsl JPEBHEPYCCKOIO SI3bIKA IO TUCbMEHHBIM

90




Bunyck 12, 2017

namsaTHUKaM : B 3 1. / U3maun MBanosuu Cpesnesckuid. — CII16., 1893—-1903.

Dacmep M. DTUMOJOTHYECKHUI CIIOBaph PyCcCKOro sizbika : B 4 1. / Makc ®acmep. —
M. : IIporpecc, 1964—1973.

Yavikuna FO. U. Bonipocs! uctopuu nexcuku bemosepss / FO. U. Yaiikuna // Oguepku 1o
JIEKCHKE CEBEPHOPYCCKUX roBopoB. — Bosoraa, 1975. — C. 46—-136.

References:

Borisova E. N. Leksika Smolenskogo kraya po pamyatnikam pismennosti [Vocabulary
of the Smolensk Region on the monuments of writing] / E. N. Borisova. — Smolensk,
1974.

Dal V. I. Tolkovy slovar zivogo veikorusskogo jazuka [Explanatory dictionary of the
living Great Russian language] : v 4 t. / Vladimir Ivanovich Dal. — M. : Russkiy yazyk,
1978-1980.

Kochin G. E. Materialy dla terminologicheskogo slovarya drevney Rusi [Materials for
the terminological dictionary of ancient Russia] / Georgiy Evgenyevich Kochin. — M.—
L., 1937.

Sreznevskiy I. . Materialy dla slovarya drevnerusskogo yazyka po pismennim
pamjatnikam [Materials for the dictionary of ancient language written on monument] :
v 3 t. / Izmail Ivanovich Sreznevskiy. — SPb., 1893—1903.

Fasmer M. Etimologicheskiy slovar russkogo yazyka [Etymological dictionary of
Russian language] : v 4 t. / Maks Fasmer. — M. : Progress, 1964—1973.

Chaikina Yu. I. Voprosy istorii leksiki Belozer’ya [Questions of the history of the
vocabulary of Belozerye] / Yu.I. Chaykina //Ocherki po leksike severnorusskikh
govorov. — Vologda, 1975. — S. 46—-136.

Apxeocpadpuueckue ucmouHUKU:

AXY — Aktbl X0IMOTOpPCKO# U Y CTIOKCKOM emapxuu : B 3 4. // PUB. — CI16., 1890.
AlO — AkThI 1opuandeckue win coopanue GopM CTapuHHOTO AETONpPOU3BOACTBa. 3.

Apxeorpagpuueckoro komuccuero. — CII6., 1838.

I'BHII — I'pamotst Benukoro Hosropozaa u Ilckosa / mox pea. C. H. Banka. — M.—JL,,

1949.

HIIK I — HoBropoackue nucnoBbie kauru / U3n. Apxeorpaduueckor0 KOMHCCHERO. —

T. I/ Ilepenncuas obpounas kaura Jlepeckoii matuubl. Okomno 1495 r., mepBas monoBuHa. —
CII6., 1859.

HIIK II — HoBropoackue nucroBbie KHUTH / V31, Apxeorpaduueckoro KOMUCCUEIO. —

T. 2 /IlepenucHast obpouHas kHura JlepeBckoil msaTuHbI, 10 1495 T., BTOpas mojJoBHHA. —
CII6., 1862.

HIIK III — HoBropoackue nucuossie KHUr / U3a. Apxeorpaguueckor0 KOMUCCHUEIO. —

T. 3 /IlepenucHas oOpouHast kHura Borckoit nsatunst, 1500 r., nepsas nonosuna. — CII6.,
1868.

HITIK V — HoBropojckue nucrioBsie kHUTH / 31, Apxeorpadudeckor0 KOMUCCHEIO. —

T. 5/ IlepenucHas oOpounas kuura lllenonckoit narunsl. — CII6., 1905.

91



Cuctema i CTpyKTypa CXiAHOCNOB’SSHCbKUX MOB

Cmaco T. B. Hazeu yciov, po3uuwenux nio piniio ado Kocoeuuyro, noe’a3amni 3
RIOCIKanHAM 0inaAnoK jicy (3a mamepianamu nam’amok nucemuocmi XIV-XVI gs.).

Y cmammi posensoacmvca 0Oun 3 Haubinbwl 6aXcIU6UX i 6 Mol dHce 4ac HAuMeHul
BUBUEHUX NUMAHbL POCIUCLKOI ICMOPUYHOI NIeKCUKoNo2ii — Gopmyeanus pizHOMAaHImMHOI 3a
NOXOOJNCEHHAM 1 CeMAHMUKOI  CLIbCbKO2OCNOOAPCLKOi  mepminonoeii,  oaemvcs il
Xapakxmepucmuka 3 mouKku 30py NOX00MHCEeHHs ma QYHKYIOHY8AHHS HA PISHUX emanax po36UmkKy
POCilicbkoi:  MOBU,  8U3HAYAEMbCA — CMPYKMYpa,  CIOBOMGIPHUU, — CeMAHMU4Hull  00cse,
npocmedicyemscs i nooanvuia 0ons. Ilocniooene 3acmocysants 0nuco8020, NOPIBHANLHO20 Ma
NOPIBHANLHO-ICMOPUYHO20 ~ MemoOdi8  00380UNO  AP2YMEHMOBAHO  BUCEIMAUMU  NpoYec
GopmysanHs JaeKcuKu 3emaenaulecmed i CIHOKOCIHHA 6 2eHeMUYHOMY, CeMAHMUYHOMY,
CemMacionociuHomy i (PYHKYIOHAbHOMY ACHEeKmMAx.

Knrouogi cnosa: icmopuuna nekcuxonozis, JeKCUKO-CeMaHmu4Ha 2pynda, noJicemis,
8apiaMUGHICMb KOMNOHEHMIB.

Stas T. V. Names of lands cleared under arable land or pasovytsy associated with the
cutting of forest areas (based on materials written monuments XIV-XVI centuries).
The abundance of terms of slash-and-burn farming in the monuments of writing in North-
West Russia in the fourteenth and sixteenth centuries, which in effect express the same concept of
"forest area cleared for arable land or haymaking", was determined for a number of reasons,
including the development of the system -fire agriculture. The stages of preparing the forest area
for agricultural use have formed a special terminology for many centuries. The article deals with
one of the most important and at the same time, the least studied issues of n historical lexicology
- the formation of a diverse by the origin and semantics of agricultural terminology, its
characteristic from the point of view of origin and functioning at different stages of development
of the Russian language is given, the structure, word-building, semantic scope is determined, its
further is traced fate. The consistent application of descriptive, comparative, and comparative
historical methods allowed reasonably to highlight the process of forming the vocabulary of land
cultivation and hay formation in the genetic, semantic, semasiological and functional aspects.
Study the vocabulary of the Russian language in this regard is very promising, the results extend
the understanding of the vocabulary of the Russian language on the formation of the terminology
of tillage and haying.
Keywords: historical lexicology, lexical-semantic group, polysemy, variability of
components.
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